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' MONTAZ:
. o . - Pfed samotnou montazi je nutné demontovat kryt svitidla. Svitidlo
< o @ + P @ + 0 o P—.
HH 2B se ke stropu pfiSroubuje pfes 4 otvory 5,3.
=t © g S Jako kabelovy vstup slouZi otvor s kabelovou priichodkou PG 13,5.
62D | TECHNICKE PARAMETRY:
B Jmenovité napéti: 230V, 50Hz
o o Svételny zdroj: LED
Kryti: IP 65

Tfida ochrany pfed el.urazem: |
Vhodné pro pfimou montaz na normalné zapalny podklad — F: ano
Svitidlo splfiuje pozadavky platnych norem.

- UPOZORNENI:

- Pred pfipojenim svitidla do elektrické sité zkontrolujte, zda elektricka sit odpovida udajim uvedenych na §titku svitidla.

- Pro opravy kontaktujte autorizované centrum zakaznického servisu a trvejte na pouziti autentickych nahradnich dild. Nesplnéni téchto instrukci by mohlo vést ke
snizeni bezpecnosti svitidla nebo ke ztraté zaruky.

- Toto svitidlo mGze byt pouzito pouze k Ucelu, pro néjz bylo vyrobeno.Jakékoliv jiné pouziti bude povazovano za nevhodné a tim také nebezpecné.Vyrobce
neponese odpoveédnost za jakakoliv zranéni zplsobena osobam &i zvifatim, nebo za skody na majetku zpusobené nepatficnym, chybnym ¢&i nepfiméfenym pouzitim.
- Pred jakymkoliv zasahem do svitidla nebo provadéni udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto &innost smi provadét pouze osoba ZNALA ve
smyslu platnych vyhlasek o zpusobilosti k ¢innostem.

- Svitidlo je mozné pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.

ZARUKA:

Veskeré vyrobky firmy Beghelli - Elplast,a.s. jsou vyrabény z materiall nejvyssi kvality, které byly podrobeny pfisnym testim a jsou vyrobcem garantovany jako
nezavadné ve smyslu stavajicich legislativnich pfedpisu.Tato zaruka pozbyva platnosti v pfipadech, kdy dojde k nedodrzeni fadné montaze podle navodu, nebo v
pfipadé, kdy dojde k poSkozeni svitidla, nebo k jeho modifikaci &i opravé provedené neopravnénou osobou.Vadné vyrobky je nutno vratit k vasemu nejbliz§imu
autorizovanému servisnimu centru Beghelli - Elplast,a.s.

Zafizeni byste neméli vyhodit do domovniho odpadu. Méli byste jej dat do tfidéného odpadu, abyste zabranili Skodam na Zivotnim prostfedi. Vzhledem E
ke smérnici 2002/96 a souc¢asnym narodnim zakonim ohledné likvidace vyrobku na konci jejich zZivotnosti by nedodrzeni tohoto pokynu mohlo byt dle

zdkona trestné. Informujte se, prosim, o lokalnim sbérném stfedisku elektrickych a elektronickych vyrobkda. —
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Code Source  Dimensions (mm)
|
A31-10117CWSD LED 682x677x96
e 2l & MOUNTING:
= ¢ ® ¢ ee R Before the mounting it is necessary to remove the luminaire cover.
PCI135 ‘ Luminaire is attached to the ceiling through 4 holes 5,3.
. Hole with cable gland PG13,5 is serving as a cable entrance.
[
XK N TECHNICAL PARAMETERS:
= A ol oo Rated voltage: 230V, 50Hz
‘”J 3 e — —— === Light source: LED
| ”—rﬂ* ! ' e ————1 Protection: IP 65
- - Protection class against electric shock: |
530 Suitable for direct mounting on a normally flammable foundation— F: yes
- The luminaire meets the requirements of applicable standards.

NOTICE:

- Before connecting the luminaire to the electrical network, check whether the electrical network corresponds to the information on the label of the luminaire.

- For repairs, contact an authorized customer service center and insist on using authentic spare parts. Failure to follow these instructions could lead to a reduction in the safety
of the fixture or loss of warranty.

- This luminaire can only be used for the purpose for which it was manufactured. Any other use will be considered inappropriate and therefore also dangerous. The
manufacturer will not be responsible for any injuries caused to persons or animals, or for property damage caused by improper, incorrect or unreasonable use .

- Before any intervention in the light fixture or carrying out maintenance and service, the light fixture must be disconnected from the electrical network. This activity may only be
performed by a KNOWLEDGEABLE person in the sense of valid decrees on competence for activities.

- The luminaire can only be connected to an electrical network, the installation and securing of which corresponds to valid standards.

WARRANTY:

All products of the company Beghelli - Elplast, a.s. are made from the highest quality materials that have been subjected to strict tests and are guaranteed by the
manufacturer to be harmless in the sense of existing legislative regulations. This guarantee becomes void in cases where proper assembly according to the instructions is
not followed, or in the case when the light fixture is damaged, or if it is modified or by a repair carried out by an unauthorized person. Defective products must be returned to
your nearest authorized Beghelli - Elplast, a.s. service center.

current national laws regarding end-of-life product disposal, failure to follow this instruction could be punishable by law. Please inquire about your local collection

You should not dispose of the device in household waste. You should put it in the sorted waste to prevent damage to the environment. Due to Directive 2002/96 and :g
center for electrical and electronic products. —



FUNKCE / FUNCTIONS AKCE / ACTIONS VYCHOZi NASTAVENI / DEFAULT SETTINGS

Autodimmer: povolen - Autokalibrace: povolena - Kompenzace Autodimmeru: 500%

i i Pfipojit or / Connect Sensor
Autodimmer (fig. D) "Ipojit senz Autodimmer: enable - Autocalibration: enable - Autodimmer Compensation: 500%

Pripojit senzor / Connect Sensor
Opticom* Odstranit Jumper / Remove Jumper
Programovani v aplikaci Opticom / Programming with APP Opticom

Bezpecnostni kéd: 10 - Pohybovy senzor: neaktivni
Security code: 10 - Motion sensor: disabled

Pfipojit senzor / Connect Sensor
Odstranit Jumper/ Remove Jumper
Povolit pohybovy senzor v aplikaci Opticom / Enabling Motion sensor using APP Opticom

Pohybovy senzor/
Motion sensor

Citlivost: stfedni - Zpozdéni: 16 minut
Sensibility: med - Delay: 16 minutes

Optlcom* P;tJ H(:NKK:TO Gy

Akitvace funkce Opticom: Opticom function activation:

A- Vlyjméte jumper z obvodu, abyste aktivovali funkce Opticom, a pokracuijte v A- Remove the jumper from the circuit to enable Opticom functions and proceed
programovani svitidla podle navodu v aplikaci. £ Disponibile su % = to programming the lamp as shown in the App tutorial.

B- Otevrete aplikaci Opticom technology (dostupnd ke stazeni v 1O W= - B- Open App Opticom technology (available for download on AvailSETEIONIRE
App Store a Google Play). Seznam chytrych telefoni kompati- Disponibie su I =] avroomen sevson OPUCOM the App Store and Google Play). The list of smartphones
bilnich s aplikaci je k dispozici na strankach opticom.beghelliit. Cogglepiay i [ Jéggg e compatible with the App is available on opticom.beghelli.it [

C- Prihlaste se pomoci osobniho uzivatelského jména a hesla (pfi prvnim pfihlaSeni C- Make login with user and password (at the first use you must ¥~ Google play
je nutné se zaregistrovat jako novy uzivatel). - — register as a new user).

D- Prostfednictvim aplikace Opticom mlzZete zménit nastaveni Autodimmeru, Jumper‘ D- Through the App Opticom you can change the Autodimmer settings, Opticom
komunikace Opticom a pohybového senzoru. comunication and Motion sensor.

T—

S0
% ~ ) = L
|| B 5 pegre SD
AUTODIMMER SENSOR OPt‘C@m | % mf a——
2 Module** L E E aulLDlN:;L:T;;;l;r; RADIO e E_ 50
-I MODULES {ss‘gg SE'I']SDT Emuﬂumnloﬂﬂm am
DALI I 'l ‘%K AT ATION RADNG
" \|| e
- Radio Module (cod. 15022) v
- Dali Module (cod. 15024)
- 1-10V Module (cod. 15034y 1 Jumper
INSTALACE MODULU RADIO, DALI A 1-10V
- Pred pripojenim modulli odstrarite jumper.
- Pfipojenim modulu Dali (kdd 15024) a modulu 1-10V (kdd 15034) jsou funkce Autodimmer, Opticom a pohybovy senzor deaktivovany.
- Pipojenim radiového modulu (kod 15022) je mozné deaktivovat funkce Opticom prostfednictvim SD Manageru.
INSTALLATION MODULES RADIO, DALI AND 1-10V
- Before connecting the Modules remove the jumper.
- By connecting the Dali module (cod. 15024) and 1-10V module (cod. 15034), the Autodimmer functions, Opticom and Motion sensor are disabled.
- By connecting the Radio module (cod. 15022) the Opticom functions can be disabled by the SD Manager.
USING THE SENSOR AUTODIMMER (G) 2 - the medium and large labels should be positioned on the luminaire where the radio device is mounted in a way to be visible when the luminaire is
Note: If the sensor is not connected, light fixture works at full power unless differently set from the Central Unit. installed (picture H2).
Important: keep the sensors away from any possibly aligned external light sources (G1). Install the radio circuit far from surfaces capable of creating radio jamming (metal surfaces, etc).
USING THE RADIO MODULE (COD. 15022) (H) WARNINGS - GUARANTEE . A
For the functioning please refer to the instruction manuals either of the Central device (code 20102) or of the Radio Transmitter (code 20104) and the Radio - This device shall be used exclusively for the purpose for which it has been designed. Any other use is considered improper and therefore dangerous.
Module (cod. 15022). - Contact an authorised technical service centre for any repairs possibly required use only original spare parts. The lacked respect of the above conditions
It is important to stick these labels as follows: may compromise the safety of the device.
1- the little label should be positioned on the plant drawing for an easy tracing of the luminare (picture H1);
POUZITi SENZORU AUTODIMMER (G) 2 - stredni a velky Stitek by mél byt nalepen na svitidlo po jeho instalaci viditelné pobliZ radiového modulu (obrazek H2).
Poznamka: Pokud neni pripojen senzor, svitidlo pracuje na plny vykon (za predpokladu, Ze neni jinak nastavené z Centraini jednotky). Vysokofrekvencni vysilac instalujte dale od povrchti schopnych vytvaret ruseni radiového signalu (kovové povrchy, atd.).
Upozornéni: udrzujte senzory déle od ostatnich externich svételnych zdrojtr (G1). UPOZORNENI - ZARUKA
POUZITi MODULU PRO RiZENi OSVETLENI (KOD 15022) (H) - Toto svitidlo mdiZe byt pouZito pouze k Géelu, pro n&jz bylo vyrobeno. Jakékoliv jiné pouiti bude povazovano za nevhodné a tim také nebezpecné.
Informace ohledné spravného pouZiti najdete v manualu Centraini Fidici jednotky (kod 20102) nebo Vysilaciho modulu (kéd 20104) a Modulu pro systém - Pro pripadné opravy se obratte na autorizované servisni stredisko, které pouZiva pouze originalni néhradni dily. Nerespektovani vyse uvedenych podmi-
fizeni osvétleni (kod 15022). nek muze ohrozit bezpecnost zafizeni a ztratu zaruky.
Stitky je nutné nalepit na svitidlo nasledujicim zptisobem: - Pro vice podrobnosti tykajici se zaru¢niho servisu se prosim obratte na autorizovaného prodejce.

1- maly stitek by mél byt nalepen na svitidlo tak, aby se nedal prehlédnout (obrazek H1);





